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الدورة السابعة والخمسون 
البند ٢٥ (ج) من جدول الأعمال 

ــــذ أحكـــام  المحيطــات وقــانون البحــار: اتفــاق تنفي
اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لقـانون البحـار المؤرخــة ١٠ 
كانون الأول/ديسمبر ١٩٨٢ بشأن حفظ وإدارة 
الأرصـدة الســـمكية المتداخلــة المنــاطق والأرصــدة 

 السمكية الكثيرة الارتحال 
الاتحاد الروسي، إسبانيا، أستراليا، ألمانيـا، أيرلنـدا، أيسـلندا، إيطاليـا، بـابوا غينيـا الجديـدة، 
البرتغال، بلجيكا، توفالو، تونغا، جزر سليمان، جزر مارشال، الدانمرك، سـاموا، السـويد، 
فـانواتو، فرنسـا، فنلنـدا، فيجـــي، كنــدا، لكســمبرغ، المملكــة المتحــدة لبريطانيــا العظمــى 
ـــنرويج، النمســا،  وأيرلنـدا الشـمالية، ميكرونيزيـا (ولايـات – الموحـدة)، ناميبيـا، نـاورو، ال

نيوزيلندا، هولندا والولايات المتحدة الأمريكية: مشروع قرار 
 

اتفاق تنفيذ أحكام اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار المؤرخة ١٠ كانون الأول/ديسـمبر 
١٩٨٢ بشـأن حفـظ وإدارة الأرصـدة الســـمكية المتداخلــة المنــاطق والأرصــدة الســمكية 

الكثيرة الارتحال 
 

إن الجمعية العامة، 
إذ تشـير إلى الأحكـام ذات الصلـة الـواردة في اتفاقيـة الأمـــم المتحــدة لقــانون البحــار 
(�الاتفاقيـة�)(١)، وإذ تـأخذ في اعتبارهـا العلاقـة بـين الاتفاقيـة واتفـاق تنفيـــذ أحكــام اتفاقيــة 

 __________
انظر قانون البحار، النصوص الرسمية لاتفاقية الأمم المتحدة لقـانون البحـار المؤرخـة ١٠ كـانون الأول/ديسـمبر  (١)
١٩٨٢ والاتفاق المتعلق بتنفيذ الجزء الحادي عشر من اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار المؤرخـة ١٠ كـانون 
الأول/ديسمبر ١٩٨٢ بالإضافة إلى الفهرس والمقتطفات من الوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة لقـانون البحـار 

 .(E.97.V.10 منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع)
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الأمم المتحدة لقانون البحــار المؤرخـة ١٠ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٨٢ بشـأن حفـظ وإدارة 
الأرصدة السمكية المتداخلة المناطق والأرصدة السمكية الكثيرة الارتحال (�الاتفاق�)(٢)، 

وإذ تشـير إلى قرارهـا ١٣/٥٦ المـؤرخ ٢٨ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠١، وإذ تــأخذ 
… المؤرخ ١٠ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٢،  في اعتبارها القرار ٥٧/

وإذ تسلم بأنه وفقـا للاتفاقيـة، يحـدد الاتفـاق أحكامـا بشـأن حفـظ وإدارة الأرصـدة 
ــتي  السـمكية المتداخلـة المنـاطق والأرصـدة السـمكية الكثـيرة الارتحـال، بمـا في ذلـك الأحكـام ال
تتعلـق بالتعـاون الإقليمـي ودون الإقليمـي في مجـــال الإنفــاذ، والتســوية الإلزاميــة للمنازعــات، 
وحقـوق والتزامـات الـدول فيمـا يتصـــل بــالإذن باســتخدام الســفن الحاملــة لأعلامــها لصيــد 

الأسماك في أعالي البحار، 
وإذ ترحب ببدء نفـاذ الاتفـاق وتلاحـظ أن بـدء النفـاذ يسـتتبع مسـؤوليات تتحملـها 

الدول الأطراف، فضلا عن اعتبارات هامة، وفقا للخطوط العريضة الواردة في الاتفاق،  
وإذ ترحب أيضا بنتائج مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة(٣) وعلى وجه الخصـوص 
ما يتصل منها بحفظ وإدارة الأرصدة السـمكية المتداخلـة المنـاطق والأرصـدة السـمكية الكثـيرة 

الارتحال،  
وإذ تستنكر ما ثبت من أن الأرصدة السمكية المتداخلة المنـاطق والأرصـدة السـمكية 
الكثيرة الارتحال تتعرض للصيد المفرط في كثير من أنحاء العالم، أو تخضـع لجـهود صيـد مكثفـة 
وضئيلة التنظيم، بطريقة تعزى أساسا إلى عوامل شتى منها الصيد غير المأذون بـه، وإلى قصـور 

التدابير التنظيمية، وإلى طاقة الصيد المفرطة،  
وإذ تسلم بأن قصور تدابـير الرصـد، والرقابـة، والمتابعـة، وعـدم فعاليـة مراقبـة الـدول 
للسفن الحاملة لأعلامـها الـتي تعمـل في صيـد الأرصـدة السـمكية المتداخلـة المنـاطق والأرصـدة 
السمكية الكثيرة الارتحال في كثير من أنحاء العالم، يؤدي إلى تفاقم مشـكلة الصيـد، وإذ تسـلم 
أيضـا بالحاجـة الملحـة إلى بنـاء القـدرات في مجـالات تدابـير الرصـد والمراقبـة والمتابعـة، ومعالجــة 
جوانب القصور في مراقبــة الـدول الناميـة، لا سـيما الأقـل نمـوا منـها والـدول الجزريـة الصغـيرة 

النامية، لسفن الصيد التي تحمل أعلامها، 

 __________
 ،(E. 98 V.11 منشـورات الأمـم المتحـدة، رقـم المبيـع) الصكوك الدولية لمصــائد الأسمـاك بالإضافـة إلى الفـهرس (٢)

 .A/CONF.164/37 الفرع أولا، انظر أيضا
انظر تقرير مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة، جوهانسبرغ، جنوب أفريقيا، ٢٦ آب/أغسـطس - ٤ أيلـول/  (٣)

سبتمبر ٢٠٠٢ (A/CONF.199/20)، الفصل الأول. 
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ـــع الــدول، بأحكــام الاتفاقيــة، بــأن تتعــاون في حفــظ وإدارة  وإذ تلاحـظ الـتزام جمي
الأرصدة السمكية المتداخلة المناطق والأرصدة السمكية الكثيرة الارتحال، 

وإدراكا منها لكون الاتفاق يتطلب من الـدول والكيانـات المشـار إليـها في الاتفاقيـة، 
وفي الفقـرة ٢ (ب) مـن المـادة ١ في الاتفـاق، أن تباشـر التعـاون فيمـا بينـها في مجـال الأرصــدة 
السـمكية المتداخلـة المنـاطق والأرصـدة السـمكية الكثـيرة الارتحـال، إمـا مباشـرة أو مـن خــلال 
ــــة أو دون الإقليميـــة المناســـبة، آخـــذة في الاعتبـــار  المنظمــات أو الترتيبــات الإداريــة الإقليمي
الخصائص التي تنفرد ا المنطقة دون الإقليمية أو الإقليميـة، وأن تكفـل علـى نحـو فعـال حفـظ 
وإدارة هـذه المـوارد واسـتدامتها في الأجـل الطويـل، وأن تنشـئ منظمــات وتضــع ترتيبــات في 

الأماكن التي لا يتوفر فيها ذلك، 
وإذ تقر بالتزام الدول بأن تتعاون إما مباشـرة أو عـن طريـق المنظمـات دون الإقليميـة 
ـــة، لا ســيما أقلــها نمــوا والــدول  أو الإقليميـة أو العالميـة، مـن أجـل تحسـين قـدرة الـدول النامي
الجزريـة الصغـيرة الناميـة، علـى حفـظ وإدارة الأرصـدة السـمكية المتداخلـة المنـاطق والأرصـــدة 

السمكية الكثيرة الارتحال، وتنمية مصائد أسماك خاصة ا لهذه الأرصدة، 
وإذ تسترعي الانتباه إلى الظروف التي تؤثر على مصائد الأسماك في كثـير مـن الـدول 

النامية، لا سيما الدول الأفريقية والدول الجزرية الصغيرة النامية، 
وإذ تأخذ في الاعتبار أنه، وفقـا لأحكـام الاتفاقيـة والاتفـاق ومدونـة قواعـد السـلوك 
المتعلقة بمصائد الأسماك المتسمة بالمسؤولية لمنظمة الأغذية والزراعة(٤)، يتعـين علـى الـدول الـتي 
تقـوم بصيـد الأرصـدة السـمكية المتداخلـة المنـاطق أو الأرصـدة السـمكية الكثـــيرة الارتحــال في 
أعالي البحار، والدول الساحلية المعنية، أن تنفذ ما عليها من واجبـات التعـاون إمـا مباشـرة أو 
مـن خـلال الانضمـام إلى عضويـة المنظمـات دون الإقليميـة أو الإقليميـة المعنيـة بـــإدارة مصــائد 
ــير  الأسمـاك، أو المشـاركة في ترتيبـات مـن هـذا القبيـل، أو مـن خـلال الموافقـة علـى تطبيـق تداب
الحفظ والإدارة التي تضعها تلـك المنظمـات أو تفرضـها تلـك الترتيبـات، مـع جـواز أن تصبـح 
ـــة أعضــاء في تلــك المنظمــات أو أن  الـدول الـتي لهـا مصلحـة حقيقيـة في مصـائد الأسمـاك المعني

تشارك في تلك الترتيبات، 

 __________
 ،(E.98.V.11 ــع الصكـوك الدوليـة لمصـائد الأسمـاك، بالإضافـة إلى الفـهرس (منشـورات الأمـم المتحـدة، رقـم المبي (٤)

الفرع ثالثا. 



402-70929

A/57/L.50

وإذ تقر بأهمية الاتفاق المتعلق بحفظ وإدارة أرصدة الأسماك المتداخلة المناطق وأرصـدة 
الأسمـاك الكثـــيرة الارتحــال وبضــرورة أن تنظــر الجمعيــة العامــة بشــكل منتظــم في الترتيبــات 

المتصلة بذلك، 
وإذ تلاحظ نتائج الاجتماع الأول للمشاورات غـير الرسميـة بـين الـدول الأطـراف في 
ـــن الــدول الأطــراف  الاتفـاق، وإذ تـأخذ في اعتبارهـا التوصيـات المقدمـة إلى الجمعيـة العامـة م

المشاركة في ذلك الاجتماع، 
وإذ تؤكد أن تنفيذ أحكام الجــزء السـابع مـن الاتفـاق، حسـب مـا جـرى التسـليم بـه 
خلال الاجتمــاع الأول للمشـاورات غـير الرسميـة للـدول الأطـراف في الاتفـاق، أمـر جوهـري 
لنجـاح تنفيـذ الاتفـاق، وعلـى وجـه الخصـوص، لمسـاعدة الـدول الناميـة، لا ســـيما أقلــها نمــوا 

والدول الجزرية الصغيرة النامية، على الوفاء بالتزاماا وممارسة حقوقها بموجب الاتفاق، 
وإذ ترحــب باختتــام المفاوضــات، وبالأعمــال التحضيريــة الجاريــة لوضــع صكــــوك 
وترتيبات إقليمية جديدة، وإنشاء منظمات إقليمية جديدة، في العديد من مصائد الأسمـاك الـتي 
لا تخضـع لـلإدارة حـتى الآن، وإذ تشـير إلى دور الاتفاقيـة والاتفـاق في وضـــع هــذه الصكــوك 
والترتيبـات، وإنشـاء المنظمـات، مـع أخـذ مدونـة السـلوك المتعلقـة بمصـائد الأسمـاك الـتي تتســـم 

بالمسؤولية في الاعتبار، 
وإذ ترحب أيضا بقيام عدد مـتزايد مـن الـدول والكيانـات المشـار إليـها في الاتفاقيـة، 
وفي الفقرة ٢ (ب) من المادة ١ في الاتفاق، فضـلا عـن المنظمـات والترتيبـات الإقليميـة ودون 
الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، بسن تشريعات أو وضع أنظمـة أو اعتمـاد اتفاقيـات أو 

اتخاذ تدابير أخرى كخطوات ترمي إلى تنفيذ أحكام الاتفاق، 
تعرب عن ارتياحها العميق لبدء نفاذ الاتفاق(٢)؛  - ١

يـب بجميـع الـدول والكيانـــات الأخــرى المشــار إليــها في الاتفاقيــة(١)، وفي  - ٢
الفقرة ٢ (ب) من المادة ١، من الاتفاق، التي لم تصدق بعـد علـى الاتفـاق أو تنضـم إليـه، أن 

تقوم بذلك، وأن تنظر في تطبيقه مؤقتا؛ 
يب بجميع الدول التي لم تصبح بعـد أطرافـا في الاتفاقيـة، الـتي تحـدد الإطـار  - ٣
القانوني الذي يتعين أن تنفذ في حدوده جميع الأنشـطة المضطلـع ـا في المحيطـات والبحـار، أن 
تفعل ذلك بغرض بلـوغ هـدف المشـاركة العالميـة في الاتفاقيـة، آخـذة في الاعتبـار العلاقـة بـين 

الاتفاقية والاتفاق؛ 
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تعيد تأكيد نتائج مؤتمر القمة العالمي للتنمية المسـتدامة(٣)، لا سـيما مـا يتصـل  - ٤
منها بحفظ وإدارة الأرصدة السمكية المتداخلة المناطق والأرصدة السمكية الكثيرة الارتحال؛ 

ـــة  تؤكـد أهميـة التنفيـذ الفعـال لأحكـام الاتفـاق، بمـا في ذلـك الأحكـام المتصل - ٥
بالتعـاون الثنـائي والإقليمـي ودون الإقليمـي في مجـال الإنفـاذ، وتحـث علـى مواصلـة الجــهود في 

هذا الصدد؛ 
تحث جميع الدول والكيانات المشار إليها في الاتفاقية وفي الفقــرة ٢ (ب) مـن  - ٦
المادة ١ في الاتفاق، على أن تواصل التعاون فيمـا بينـها في مجـال الأرصـدة السـمكية المتداخلـة 
المناطق والأرصدة السمكية الكثيرة الارتحال، إما مباشرة أو من خلال المنظمـات أو الترتيبـات 
الإقليمية أو دون الإقليمية الملائمـة المعنيـة بـإدارة مصـائد الأسمـاك، وأن تكفـل علـى نحـو فعـال 
حفـظ وإدارة هـذه المـوارد واســتدامتها في الأجــل الطويــل، وأن تتفــق علــى التدابــير اللازمــة 
لتنسيق عملية إنشاء منظمات أو وضع ترتيبات دون إقليمية أو إقليمية لإدارة مصـائد الأسمـاك 
في مـا يتعلـق بـأرصدة معينـة مـن الأرصـــدة الســمكية المتداخلــة المنــاطق والأرصــدة الســمكية 
الكثيرة الارتحال، وأن تتعاون على إنشاء هذه المنظمـات في حـال عـدم وجودهـا أو تدخـل في 

ترتيبات أخرى ملائمة؛ 
ترحب ببدء المفاوضـات وبالأعمـال التحضيريـة الجاريـة لإنشـاء منظمـات أو  - ٧
وضع ترتيبات إقليمية أو دون إقليمية معنية بإدارة مصائد الأسماك في العديد من مناطق الصيـد 

وتحث المشاركين في هذه المفاوضات على تطبيق أحكام الاتفاقية والاتفاق على أعمالهم؛ 
يـب بجميـع الـــدول أن تكفــل امتثــال ســفنها لتدابــير الحفــظ والإدارة الــتي  - ٨
اعتمدـا المنظمـات والترتيبـات دون الإقليميـة والإقليميـة المعنيـة بـإدارة مصـائد الأسمـاك، وفقــا 

للأحكام ذات الصلة في الاتفاقية والاتفاق؛ 
تدعــو الـدول والمؤسسـات الماليـة الدوليـة والمؤسسـات التابعـة لمنظومـة الأمــم  - ٩
المتحدة إلى تقديم المساعدة وفقا للجزء السابع من الاتفاق، بما في ذلك، عند الاقتضـاء، إنشـاء 
الآليات أو وضع الصكوك المالية الخاصة من أجل تقديم المساعدة إلى الدول الناميـة، ولا سـيما 
أقلها نموا والدول الجزرية الصغيرة النامية، لتمكينـها مـن تنميـة قدراـا الوطنيـة علـى اسـتغلال 
موارد الأسماك، بما في ذلك تطوير أسـاطيل الصيـد الـتي تحمـل أعلامـها المحليـة، وتجـهيز بيانـات 
القيمة المضافة وتوسيع قاعدا الاقتصادية في مجال صناعة صيد الأسمـاك، بمـا يتفـق مـع واجـب 

ضمان الحفظ والإدارة الملائمين لهذه الموارد من مصائد الأسماك؛ 
تدعـو الـدول والمنظمـات الحكوميـة الدوليـة ذات الصلـــة إلى إعــداد مشــاريع  - ١٠
وبرامج وشراكات مع أصحاب المصلحة المعنيين، وإلى تعبئة المـوارد اللازمـة مـن أجـل التنفيـذ 
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الفعال للعملية الأفريقية المتعلقة بحماية وتنميــة البيئـة البحريـة والسـاحلية، وإلى النظـر في إدراج 
عناصر من مصائد الأسماك في هذا العمل؛ 

تدعو أيضا الدول والمنظمات الحكومية الدولية المعنية إلى أن تمضـي في تنفيـذ  - ١١
الإدارة المسـتدامة لمصـائد الأسمـاك، وإلى العمـل المناسـب علـى تحسـين العـائدات الماليـة لمصـــائد 
الأسماك من خـلال دعـم وتعزيـز المنظمـات الإقليميـة المعنيـة بـإدارة مصـائد الأسمـاك، مثـل آليـة 
مصائد الأسماك الإقليميــة لمنطقـة البحـر الكـاريبي الـتي أنشـئت مؤخـرا، ومـن خـلال الاتفاقـات 
المبرمـة كاتفاقيـة حفـظ وإدارة الأرصـدة السـمكية الكثـيرة الارتحـال في غـــرب ووســط المحيــط 

الهادئ، حسب الاقتضاء؛ 
تسلِّم بمزايا وضـع برنـامج مسـاعدة متعـدد العنـاصر وفقـا للجـزء السـابع مـن  - ١٢
الاتفـاق ليكـون مكمـــلا للــبرامج القائمــة علــى الأصعــدة الثنائيــة ودون الإقليميــة والإقليميــة 

والعالمية؛ 
تطلب إلى الأمين العام أن يدرج في تقريره المقبـل عـن مركـز الاتفـاق وحالـة  - ١٣
تنفيـذه دراسـة تتضمـن معلومـات أساسـية عـن الأنشــطة الجاريــة في إطــار الجــزء الســابع مــن 
الاتفاق، وتؤكد أهمية هذا الطلب بالنسـبة لنجـاح تحديـد صلاحيـات صنـدوق الجـزء السـابع، 
وتدعـو إلى تضمـين هـذه الدراسـة عرضـا اسـتقصائيا لـبرامج المسـاعدة الجـاري تنفيذهـــا دعمــا 
ـــة  لمبـادئ الجـزء السـابع، وتحليـلا لهـذه الـبرامج، وتطلـب إنجـاز هـذه الدراسـة قبـل انعقـاد الجول

التالية من المشاورات غير الرسمية للأمين العام مع الدول الأطراف في الاتفاق؛ 
تـرى أن أحـد عنـاصر برنـامج المسـاعدة الـذي سـيجري إعـداده وفقـا للجــزء  - ١٤
السـابع مـن الاتفـاق يجـب أن يتمثـل في تأسـيس صنـدوق اسـتئماني للتبرعـات (صنـدوق الجــزء 
السابع) داخل منظومة الأمم المتحدة، بغية تقـديم الدعـم للـدول الناميـة الأطـراف في الاتفـاق، 
ـــدوق لتنفيــذ  لا سـيما أقلـها نمـوا وكذلـك الـدول الجزريـة الصغـيرة الناميـة، وأن يخصـص الصن
الجزء السابع، وتنوه بدور منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة بوصفها من وكـالات الأمـم 
المتحدة المتخصصة المسؤولة عن مصائد الأسماك، وإلى الشعبة المعنية بشــؤون المحيطـات وقـانون 
البحار في مكتب الشؤون القانونية بالأمانـة العامـة، بوصفـها أمانـة الاتفـاق، وتطلـب إلى لجنـة 
منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة المعنية بمصائد الأسمـاك أن تنظـر في اجتماعـها القـادم في 

أمر مشاركتها في تنمية وإدارة صندوق الجزء السابع؛ 
ــدوق  تحـث الـدول الأطـراف في الاتفـاق علـى وضـع تفـاصيل صلاحيـات صن - ١٥

الجزء السابع، وتطلب النظر في التنفيذ المبكر للأنشطــة التاليــــة من خـــلال الصندوق: 
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تيسير مشاركة الدول النامية الأطـراف في الاتفـاق، في المنظمـات والترتيبـات  (أ)
الإقليمية ودون الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك؛  

تقـديم المسـاعدة في مجـــال تكــاليف الســفر المرتبطــة بمشــاركة الــدول الناميــة  (ب)
الأطراف في اجتماعات المنظمات العالمية ذات الصلة؛ 

دعم المفاوضات التي تجرى حاليـا ومسـتقبلا وبشـأن إنشـاء منظمـات ووضـع  (ج)
ترتيبات إقليمية ودون إقليمية معنية بإدارة مصائد الأسماك في المناطق التي لا توجـد فيـها حاليـا 
مثل هذه الهيئات، وبشأن تعزيز ما يوجد حاليا من منظمـات وترتيبـات شـبه إقليميـة وإقليميـة 

معنية بإدارة مصائد الأسماك؛ 
ــالرصد  بنـاء القـدرات المتعلقـة بالأنشـطة المضطلـع ـا في اـالات الرئيسـية ك (د)

والمراقبة والمتابعة وجمع البيانات والبحث العلمي؛ 
تبادل المعلومات والخبرات في مجال تنفيذ الاتفاق؛  (هـ)

المساعدة على تنمية الموارد البشرية وتقديم المساعدة التقنية؛  (و)
تؤكـد أهميـة التواصـل مــع المنظمــات المانحــة المحتملــة كــي تســاهم في تقــديم  - ١٦

المساعدات إلى البرنامج؛ 
تشير إلى الفقرة ٦ من قرارها ١٣/٥٦، وتطلب إلى الأمين العــام عقـد جولـة  - ١٧
ثانية من المشاورات غير الرسمية مع الدول التي صدقت علـى الاتفـاق أو انضمـت إليـه، توخيـا 
لأغـراض وأهـداف النظـر في تنفيـذ الاتفـاق علـى الأصعـدة الوطنيـة والإقليميـة ودون الإقليميــة 

والعالمية، وتطلب إليه تقديم أي توصية مناسبة في هذا الشأن إلى الجمعية العامة؛  
تطلب إلى الأمين العام أن يدعـو الـدول والكيانـات المشـار إليـها في الاتفاقيـة  - ١٨
وفي الفقرة ٢ (ب) من المادة ١ في الاتفاق، التي لم تصبح بعـد أطرافـا في الاتفـاق، فضـلا عـن 
برنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي، ومنظمــة الأمــم المتحــدة للأغذيــة والزراعــــة، والوكـــالات 
المتخصصة الأخرى: لجنة التنمية المستدامة، والبنك الدولي، ومرفق البيئة العالميـة، والمؤسسـات 
الماليـة الدوليـة الأخـرى ذات الصلـة، والهيئـات والترتيبـات الإقليميـــة المعنيــة بمصــائد الأسمــاك، 
والمنظمات غير الحكومية ذات الصلة، إلى حضور الجولة الثانية من المشاورات غير الرسميـة مـع 

الدول الأطراف في الاتفاق، بصفة مراقبين؛ 
تطلـب أيضـا إلى الأمـين العـام أن يعـد، بالتشـاور مـع منظمـة الأمـــم المتحــدة  - ١٩
للأغذية والزراعة، دراسة استقصائية طوعيـة طلبـا للمعلومـات مـن الـدول الأطـراف، والـدول 
الأخـرى الـتي قـد ترغـب في المشـاركة، وكذلـــك مــن المنظمــات والترتيبــات الإقليميــة ودون 
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الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك، عن الأنشطة المتصلة بتنفيـذ أحكـام الاتفـاق، علـى نحـو 
مماثل للدراسة الاستقصائية المستخدمة حاليا من قبـل منظمـة الأمـم المتحـدة للأغذيـة والزراعـة 
فيما يتعلق بتنفيذ مدونة قواعد السلوك، دف التشجيع من خلال هذه الآلية علـى المزيـد مـن 
ـــر  تبـادل المعلومـات فيمـا يختـص بتنفيـذ الاتفـاق، وتطلـب إليـه تضمـين نتـائج الدراسـة في تقري
الأمـين العـام الـذي سـيقدم إلى الجمعيـة العامـة في دورـا الثامنـة والخمســـين، علــى أســاس أن 
هذا التقرير سيكون متاحا أيضـا للجولـة الثانيـة مـن المشـاورات غـير الرسميـة للـدول الأطـراف 

كي تنظر فيه؛ 
تطلب كذلك إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامــة في دورـا التاسـعة  - ٢٠
والخمسين تقريرا عن �مصائد الأسماك المسـتدامة، بمـا في ذلـك مـا يتـم مـن خـلال اتفـاق سـنة 
١٩٩٥ لتنفيذ أحكام اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار، المؤرخة ١٠ كانون الأول/ديسـمبر 
١٩٨٢، بشأن حفظ وإدارة الأرصدة السمكية المتداخلة المنــاطق والأرصـدة السـمكية الكثـيرة 
الارتحــال، والصكــوك ذات الصلــة�، آخــذا في الاعتبــار المعلومــــات الـــتي تقدمـــها الـــدول، 
والوكـالات المتخصصـة ذات الصلـة، وعلـى وجـه الخصـوص منظمــة الأمــم المتحــدة للأغذيــة 
والزراعـة، والأجـهزة والمؤسسـات والـبرامج المعنيـة الأخـــرى التابعــة لمنظومــة الأمــم المتحــدة، 
والمنظمــات والترتيبــات الإقليميــة ودون الإقليميــة المعنيــة بحفــظ وإدارة الأرصــــدة الســـمكية 
المتداخلة المناطق والأرصدة السمكية الكثيرة الارتحال، عـلاوة علـى الهيئـات الحكوميـة الدوليـة 
ذات الصلة والمنظمات غير الحكومية المعنية، وأن يتــألف التقريـر مـن عنـاصر تدرجـها الجمعيـة 

العامة في قرارها المتعلق بمصائد الأسماك، المقرر اعتماده في الدورة الثامنة والخمسين؛ 
ـــا الثامنــة والخمســين، في  تقـرر أن تـدرج في جـدول الأعمـال المؤقـت لدور - ٢١
إطـار البنـد المعنـون �المحيطـــات وقــانون البحــار�، البنــد الفرعــي المعنــون �مصــائد الأسمــاك 
المستدامة، بما في ذلك ما يتم من خلال اتفاق سنة ١٩٩٥ لتنفيذ أحكام اتفاقية الأمم المتحـدة 
لقــانون البحــار المؤرخــة ١٠ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٨٢ بشــأن حفــظ وإدارة الأرصـــدة 

السمكية المتداخلة المناطق والأرصدة السمكية الكثيرة الارتحال�. 
 


